
2023年８月更新 

団体名
だんたいめい

 
Group Name 

古川善意通訳者の会 略 称
りゃくしょう

 
Abbr. 

F-MATE 

英語名
えいごめい

 Furukawa Goodwill Guide Club 
English Name 

ホームページ 
Homepage URL 

 

代表者
だいひょうしゃ

 
Representative 

役
やく

職名
しょくめい

：代表 
Title 

氏名
し め い

：宍戸 淳一 
Name 

問合せ
といあわ  

連絡先
れんらくさき

 

Contact Information 

For Inquiries  

役
やく

職名
しょくめい

：代表 
Title 

氏名
し め い

：宍戸 淳一 
Name 

住
じゅう

所
しょ

 
Address 

 

TEL： 090-3983-7137  FAX： 

Email： rou6te6@kke.biglobe.ne.jp 

設立
せつりつ

年月
ねんげつ

 
Month/Year Founded 

2001年
ねん

5月
がつ

 会費
か い ひ

 
Membership Fee 

2,000円
えん

／年
ねん

 
(学生は 1,000円

えん

／年
ねん

) 

主
おも

な活動
かつどう

場所
ば し ょ

 
Main Meeting Place 

大崎市地域交流センター（研修室） 

大崎市図書館（研修室） 

主
おも

な活動
かつどう

日
び

 
Usual Meeting Day 

毎月第 3土曜日午後 2時（定例会） 

会報
かいほう

等
とう

発行物
はっこうぶつ

 
Do you have any publications? 

名称
めいしょう

： 
Title 

発行
はっこう

頻度
ひ ん ど

： 
Frequency 

会員
かいいん

 
Members 

会
かい

員数
いんすう

：14名
めい

 
Number 

新規
し ん き

募集
ぼしゅう

：    ■あり □なし 
Accepting New Members    Yes     No 

入会
にゅうかい

の条件
じょうけん

：特にありません 
Conditions for Membership 

設立
せつりつ

目的
もくてき

 
Purpose of your Group 

民間国際交流推進の一翼を担い、来訪等外国人の言葉の障害を取り除くための

善意の通訳・案内につとめる。また、会員の外国語運用能力の向上と会員相互

の親睦を図る。 

団体
だんたい

紹介
しょうかい

 

(200字
じ

以内
い な い

) 
Explanation of  

your Group 

(Within 200 words 

 in Japanese) 

1.定例会（原則として毎月第 3土曜日）を行う 

2.研修会を、会員の外国語運用能力の向上をはかるため実施する 

3.要請により通訳ガイドを行う 

4.古川のガイドマップ（Furukawa Town Map）改訂版作成に取り組む 

5.他団体との交流を行う 

6.地域の ALTなどとともに交流会（クッキング、パークゴルフ、ボーリング、

日帰り小旅行（陸羽東線を利用するなどして）etc.）を行う 

一言
ひとこと

PR 
A Word of Advertisement 

F-MATE（「エフメイト」と呼びます）では、英語を使っての国際交流に興味

をお持ちの方をいつでも歓迎しております。英語のレベルなど気になさらずに

ご連絡ください。上記にあるような楽しい交流会なども行っていますので、遠

慮なくご参加ください。ALTの皆さんなどとの交流は楽しいですよ。お待ち

しています！ 


